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1 million of translation words per year

Technical & marketing translations English->German
Dedicated subcontractor providing translations from English into German. In-house team (3 professional translators) as a single vendor source for large projects. 1 Mil. words/year. 
In operation since 2001. Subcontractor work for international offices and corporations. Highly technical and marketing translations from English into German. Translation, editing, project management. Speed, professionalism, and technical excellence are our forte. 
Our clients rely on us because they:
· Need highly technical English texts translated urgently into excellent GermanPrefer a 1-stop shop for their large projects

· Require exotic file formats

· Appreciate clear pricing and deadlines met.
Partnering offices may specify the translation memory systems of their choice:

SDL Trados Studio, Trados TagEditor, Dejavu XV3, Star Transit NXT, MemoQ, Idiom World Server, MemSource Editor.
Major projects
Edmund Optics Singapore. Ongoing translations of the Laser Optics Components catalogue under http://www.edmundoptics.com/.
Hyundai Europe. Translated technical manuals and press releases of excavators. 2006-2014
Mettler Toldeo USA. Translated a series of GUIs and manuals. 2014
Sartorius Mechatronics Austria. Translated biotech manuals and PR material. 2014
Novartis/Sandoz Germany. Translated newsletters, QA, SOP manuals and PR material. 2014
Management background 
Manager and senior translator Mr Wieland Haselbauer, [image: image2.jpg]


60,000 words per month, Trained translator of English and Spanish, German mother tongue. Translations for companies and offices in Europe, the US and Singapore. 
Team leader since 2001, freelancer since 1991.
Translator with the Library of the German Association of Technical Safety (TÜV), Berlin-Brandenburg, drafts of IEC and ISO standards, technical safety reports on nuclear power stations. 1989-91.
Junior translator with a large manufacturer of oil hydraulics. Manuals, contracts, standards. 1986/1989
MA in translation studies at Leipzig University (1986). 
Windows 7– MS Office - Framemaker - Indesign – SDL Trados – Star Transit – Dejavu – MemoQ
Upload your job here: www.kubus-translations.com.
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